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Etetés, itatás, vesztegetés.
E mai napig szabad volt etetni, 

itatni, mivel az aj törvény tilalma úgy 
szól, hogy a választási határidőt ki­
tűző belügyminiszteri rendeletnek a 
hivatalos lapban való közzétételétől, a 
ki a választókat „hogy ö reá szavaz-1 

zanak, vagy hogy más jelöltre ne sza- 
vazzanak, vagy hogy a szavazástól 
tartózkodjanak, eteti vagy i t a t- 
j lti vagy ily cselekményben részes, 
vagy abba megelőzőleg is kifijezetten 
beleegyezett” — ezzel oly cselekményt 
követ el, melynek folytán a válás z- 
t á s érvénytelen. Máig szabad 
volt etetni és itatni, mert az uj or­
szággyűlést még nem hívták össze. De 
holnaptól kezdve nem választunk bor­
ral, pálinkával, pörkölttel és túrós 
csuszával, nem részeg fővel, hanem 
józan meggyőződéssel és a ki nem 
hiszi, aki azt gondolja, hogy a régi 
kortesvilág nem szűnhet meg Magyar- 
országon, ám próbálja meg, hogy a 
Kúria fogja-e takargatni a visszaélése­
ket vagy inkább ellenszegül a tör 
vénynek és a király kifejezett akaratá­
nak, hogy tiszta választások legyenek? 
Mi bízunk a Kúriában, hogy jog, tör­
vény és igazság őrére talál a legfőbb 
bírói hatalomnál. És cseppet sem fog­
juk sajnálni, ha minden választást 
megsemmisít az Ítélő biró, ahol etetés 
és itatás történt.

Mert ez egyik legnagyobb rák- lölök, de a nép még nem tanulta meg 
fenéje alkotmányos életünknek. Elv, a törvényt, sokan vakarják a lejüket, 
programul s a jelölt személyisége kö- hogy mitévők legyenek, vagyis hogyan 
zömbös volt, ha muzsika szólt és a | nyerjék meg a honpolgárok bizalmat, 
pálinkát mértek. A vármegyében ver-; ha etetni, itatni mandátum vesztés 
senyt ittak a pártok s az egész lakos- terhe alatt tilalmas, 
ság hetekig dőzsölt a jelölt pénzén, j Törik eszüket a kibúvó fe ett, de 
Ez a potyázás oly mértéktelen volt,! mindjárt beeütköznek a másik fc-ba, 
hogv még a gyermekek is s az asszo-! mely a vesztegetést tiltja Mert a ki 
nyok a sárga földig leitták magukat, pénzt vág pénzértéket vagy inas 
A választók pedig egyik párt korcsmá- előnyt ad, vagy ígér, úgy szintén, ha 
jából a másikba mentek inni, csábit--a képviselő ily cselekményben részes 
va és vezetve a kortesektől, kik a pa- vagy abba megelőzőleg és kifejezetten 
zarlásban és zsebelésben vetekedtek, beleegyezett, annak mandátuma nem 
Akinek nem volt pénze, megbukó t s egyéb |piszkos papirosnál. melyet szét- 
még Kossuth apánkat se választottak; tép a kúria. Draga pénzért pedig 10. 
volna meg ingyen, mióta a Tisza kor- rongyot venni nem szokás, 
szak meghonosította a licitációt. Am a vesztegetés nemcsak a man-

E^y választás belekerült 15—20 dátum megsemmisítését vonja maga 
ezer fiába. A jelöltek, ha pénzük el- ;után s toltot hagy a becsületen, hane 
fogyott hitelbe itattak s a korcsmáros i a btkv. 185. szakasza szerint a vad­
számlákat takarékpénztári váltókkal fe- lottak padjára s innét ®W®£®be" j 

A vallókat azután EÄTÄ

ennek előtte büntetlenséget élvezett 
minden sikkasztó vagy tolvaj,sőt az is, 
ki képviselőválasztáskor gyilkosságot 
követett el, ha a kormány jelöltje mel­
lett követte el a bűnt. Most is még

fizették ki s á kinek nem sikerült a épp 
képviselöházban seftclni, néhány vá­
lasztás után családostól tönkre ment s 
betették valami kis hivatalba, hogy ne 
kolduljon, de csak úgy, ha nem volt

,\"Streltekttetztilamr! HmTaímim Nagyváradon sopánkodik 
gyermekeit azután neveltette az anai ^ idök ulán 3keii a kormányt,
valami stipendiumon sze-jhogy menteeget biztosítson a vissza-

riÄCÄÄ hos?T'sz“Ktimán “,Mm

A szív emlékezése.
i.

Az egész királyságban bánat és aggó-1 
dalom uralkodott, mert a liatal király, aj 
mióta özvegy emberré lett, semmit sem tö-j 
rődik az államügyekkel, batietn éjjeleken és j 
nappalokon át elhalt kedvesének képe előtt 
ül — és sirdogál.

Ezt a képet annak idején ő maga kó­
száé; sőt épen e czélból tanult meg fes­
teni, mert kegyetlen kin lett volna reá, oly 
szerető férjre nézve, ha kedvesének bájait 
más valaki veti vászonra.

A festők nagyon különös módon tokint- 
getik modelljeiket s ez a mód semmiképen 
sem felel meg egy féltékeny szerető Ízlésé­
nek. Azután meg nem is tesznek mindent 
vászonra abból, a mit láttak, vissza kell 
belőle valaminek maradnia szemeikben 
talán még sziveikben is — gondola a ki­
rály és ezt az egész világért sem hagyta 
volna.

E kép egyetlen vigasza volt, a melyet 
nem tudott könnyek nélkül nézni és még­

sem adta volna oda fájdalmat az élet min- j 
den édességeiért. Hiába jöttek mintaterei es; 
mondták -. „Uram, aggasztó híreket kapunk, 
Ormuzuuk uj királya nagy sereget gyuj , 
hogy államainkba törjön , u király úgy tett, 
mintha nem hallotta volna és tovább néző
ßCt Egy napon azonban iszonyú haragra 
lobbant és kamarását, kogyonezot inaidnem 
megölte, mert ez királyi urát logulazalosnb- 
bun figyelmeztetni merészeié, hogy a leg gu 
zabb fájdalomnak sem szabad orokk* la • 
tani és gondoljon arra is, hogy népeinek uj 
királynét kell adui, akár egy császár, akar 
egy paraszt leányának személyében.
U - Szörnyeteg I - kiálta fel fajdal 

mában a haragtól elkapatva, hogy merészelsz 
I nekem oly gyalázatos tanácsot adni ! Lm, en 
ilegyek a legszeretotroméltóbb királynő em­
lékéhez hűtőién ! Távozz előlem, mert Ico- 

j zenitől leled halálod 1 De mielőtt megy, tudd 
i me,, és hirdesd mindenütt, hogy asszony 
1 „,m lei, soha trónom 6« nyuib.lí.i» tte«. 
Inban várj, kW, nóm»« 
mindenben hasonlít ahhoz, akit °*v ’

I ahhoz a ki abból a keretből mosolyog főiem.

Jól tudta ö, mikor e szavakat kimondta, 
hogy ne ti kötötte le magát. Mert hol az 
egész világon találhatni egy nőt, aki hozzá, 
az egyetlenhez hasonló.

A szépség benne sokkal tökéletesebb 
volt Kétszer a természet sem alkot ily mes­
terművei.

Ah, azok a kerekre nyitott, fekete sze­
mek, az a csodálatos ébenfa szinü haj, mely 
hosszan és sötéten ömlött alá, az a magas 
alabáslrom homlok, az az édes ajkú száj, 
melyből két igéző fogsor fehérlett 1 . . .

Oh, hozzá hasonló nem volt többe, 
még annak a királyieánynak, akinek böl­
csője a jó tündérek logbecsesebh ajándékait 
fektették, — még ununk sem lehetett oly 
sötét haja, oly mély tekintetű szeme, annak 
som lehetett olyan homloka, olyan szája.

II.
Hónapok toltok, egy óv is elmúlt, anél­

kül, hogy a szomorú állapot a legkevésbé is 
megváltozott volna

Az orinuzi hírek mindinkább aggasz- 
tóbbakká voltak, de a király nem kegyes­
kedett tudomást venni a növekvő veszede­
lemről.
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az, ami hajdanában volt, hogy az ut- 
kaparótól a miniszterig hajtottak sza­
vára s megfogadták gonosz tanácsát.

A kúria nem a nagyváradi beszé­
det tartja törvényül, hanem az 1899 : 
XV. törvényezikket, melyet aláirt a 
felség s melynek végrehajtásával az 
igazságügyi és belügyi miniszterek bí­
zatnak meg, vagyis l'lösz Sándor es 
Széli Kálmán felelősök a jövő ország­
gyűlésnek azért, hogy a kúrái bírás­
kodásról szóló törvény ne maradjon holt 
betű. Lelkűk raj la.

Egy szavazatnak ára sem lesz te-; 
hal piarzi portéka s kapható 5 lórin-1 

tért, ha a választó magát sovány ma­
laczunk taksálja, se száz forint, mint 
egy kövér disznó. Valóban ennek a 
disznóságnak véget kell vetni most : 
egyszerre és örökre.

Csak így menthető meg a magyar 
parlamentarizmus a bukástól. Csak igy 
lesz érdeme- o ne azét újra szabad­
ságra.

A vesztegelő kufarok pedig s a 
korrupezló apostolai, kik azt hirdették, 
hogy Magyarországot csak vesztege 
léssel lehet kormányozni, vonuljanak 
félre s ha betolakodnál!, a kúria 
verje ki őket az országháziról.

Szabadelvű komédia.
A politika mindég hálás anyaga volt a 

komédiának, amióta csak politika meg ko­
média van u világon. Jelenleg azonban né­
mi fordulás tapasztalható ebben a viszony­
ban : nem a politika szerepel a komédiá­
ban, hanem a komédia a politikában Mi. 
politikusok hivatásunk szerint elkísérjük a 
politikát minden útjában és számon tartjuk 
mindenféle viszonylatában. Konstatáljuk te­
hát, hogy a komédia a politikában nem 
olyan frappáns, hatású, mint a politika a 
komédiában, amely már annyi jó, hasren- 
gotő kuczBgásnak volt előidézője a tréfa 
barátainál. A komédiát a politikában keve­
sebben kapiskálják és nem is törnek ki fe­
lette olyan nagy nevetésben. Ám azért 
nagy előnyben vannak, mert az állandó 
egészséges derültség basoulitliatlauul lobbet 
ér a hirtelen kaczainál, mélyebben jár a 

I lélekben és tartósul)!) nyomokat hagy benne.
Hol vagy szatíra iró, aki toliadra ve­

gyed a szabadelvű part isteni komédiáját ? 
Avatott tollal aki elkezdi ásni ezt a fene­
ketlen kincsesbányái : holtig áshatja belőle 
a humor legragyogóbb gyémántjait, akkor 
sem lesz kimerítve. Ha igaz, hogy minden 
kor megszüli a maga nagy emberét, akkor 
a legközelebb eljövendő idők olyan szatiia 
Írót fognak szülni, amilyent meg nem pipált 
Európa sem a római klasszikusokban, sem 
pedig Bartók Lajosban

az, hogy a kormánypárt szabadelvű part_ 
nak neveztetik? Ifjú Szabó János valami- 
kor pöndölyös gyerek volt, majd suhancz, 
Meg kellett különböztetni a faluban élő má­
sik Szabó Jánostól, aki nála öregebb volt 
néhány esztendővel, hát elnevezték ,ifju*. 
nak. Azóta régen meghalt az öregebbik, a 
mi Szabó Jánosunk is csúnyán megörege­
dett. A hamut már marnunak mondja, a ha 
ja lekeshedt, a feje rezeg, az orra a szá­
jába lóg, a szeme megvakult, a füle megsi- 
Icetült, a hála két-rét hajlott, a kezét meg­
ette a köszveny, a lábái nem bírják és a 
mint végig tipeg-csoszog a falmentében az 
utczán : úgy hívják mégis, hogy ‘ifjú.*. 
Vagy nőnemű pandentja, akit Gyöngyiké­
nek kereszteltek két napos koránan, Hajh, 
milyen jól illett rá ez a szép név akkor is, 
amikor piczi baba volt, akkor is 
mikor hajadonná fejlett ! De ime már egy 
millió ránéz van az arczán ős egyetlenegy 
foga sincs a szájában, botra támaszkodva 
tapogatja az utat, a bőre — mint avul* 
pergament, — tapad a csontjaira, a kutyák 
is megugatják förtelmes csúnya vénségében 
amerre eltipiskot az utczán : és Gyöngyiké­
nek hívják most is:

„Szabadelvű“-párt ! Milyen hazugság 
és milyen bolond komédia 1 AkKor is sza­
badelvű volt, mikor Tisza Kálmán elkezdte 
Magyarországon az 1848 at visszafelé : 1847 
1846, 1845 és igy tovább. Akkor is szabad­
elvű volt mikor Szapáry Gyulát vallotta

A miniszterük természetesen fölemelték 
a király nevoinni i hadiadót, d ' ahelyett 
hogy sereget teremtettek volna, sápit zseb- 
jeiket hizlaltak vele : az ország pedig fegy­
vertelenül alit, nyilai a zsákmányra éhez ö 
ellenségnek.

Az elégedetlenek szama nőtlönnött és 
naponkint lehetett a királyi palo'a elölt kü­
lönböző csoportokat látni azokból, akik kérni 
vagy panaszkodni jöttek.

De a s/.oionesétltíii király minden fi­
gyel met a képnek szentelte, melynek csön­
des varázsa ellenállhatatlanul kötő magához.

Eközben megtörtént egyszer — az ifjú 
reggel éppen kék és rózsaszínre festő az 
ablaküvegeket — hogy a király az ablak fele 
fordult ahonnan egy elvonuló dal méla hang­
jai hallatszottak föl. Az ónok tiszta volt, esi 
nos és üde. mint a pacsirta trillája.

A király megvolt lepve, egynéhány lé­
pési tett előre, homlokát od itámasztá az 
ablaknak és kitekintett. Keble dagadt az ér­
zelemtől. Nem, olyan igézőt, mint az a pász­
torleány,jaki lent nyáját hajtja a legelőre - 
még sohasem látott.

A leányka oly szökő volt, hogy azt 
lehetne hinni, haja aranyozza meg a napot 
és nem a nap az ö fürtjeit.

Kissé alacsony homloka oly rózsás volt 
mint egy félig nyílott vadrózsa, szeme oly 
tiszta, mini az ifjú reggel, szájacskája oly 
kicsiny, hogy dalolás közben is csak né y-öt 
gyügyfogac-kákat mutatott.

Azonban a király, habár elbájolta őt e 
látvány, kezével befedő szemeit s szégyenke­
zett hogy egy pillanatra eltántorodott ked­
vesétől.

Azután letérdepelt a kép elölt, fájdal­
mában sírva fakadt és elfelejtő, hogy egy 
pásztorlányka dalolva ment el az ablaka 
előtt

- Oh, kiáltá fel, hiszen te tudod, hogy 
bánkódó szivein mindig a tied marad, mert 
nincs hozzad hasonló asszony ; uj királynét

I akarnak, de csak ha hasonmásod elve kerülne 
elém, határozhatnám el erre magamat.

111.
Megtörtént, hogy a király, mikor más­

nap az elhalt képét nézegette, kínos meg­
lepetésre ébredt. Egy ideig gondolkozott, 
azután igy szólott magihoz: „ Különös do og ! 
Nedves ez a szoba? Úgy latszik a levegő 
rossz hatással van a képekre. Ez az arczkép 
szörnyű módon eisötótedett.

Hisz jól tudóm, hogy szeretett király­
nőm haja nem volt olyan fekete, mint ami­
lyennek most látom. Nem, biztos vagyok ab 
ban, hogy nem volt oly fekete, mint az 
ébenfa: jól emlékszem, itt-ott aranyszálak 
játszadoztak benne. “

Tüstént festékeket és ecsetet hozatott 
I és kijavitú azt, amit a nedvesség elrontott.

- Hála Istennek I Ez újra az az ,11a- 
í tos aranyhaj, melyet oly őrülten szerettem,
melyet örökké szeretni fogok.

És telve kínos örömtől, letórdepelt a 
kép előtt, mely most már hasonlított a drága 

I modellhez és mogujitá esküjét, hogy örökké 
i.lhatatos marad.

De különös, og gonosz dómoh űzhette 
vele incselkedő játékát, mert alig telt el há­
rom nap és újra kikeltett javítani kópét.

— Ki tette ezt, kiáltott fel boszusan,
I lei merészeié kezét királynőm képe felé 
I nyújtani ? ! Honnan egyszerre ez a magas 
i alabástrom homlok ? ! Hála az égnek, elég 
5 jó az emlékező tehetségem, tudom, kicsiny 
1 homloka rózsás volt, mint a félig nyílott 
I vadrózsa.

Néhány ecsetvonással lejebb kerilé a, 
i hajzotot és rózsás színbe fürösztó n kicsiny 
homlokot.

Csak azután nyugodott meg és szive 
repesett az örömtől a kijavított kép láttára. 
De ah ! A következő napon még rosszabb 
fordulaton vett a dolog.

Már biztos volt abban, hogy egy szív­
telen bűvész űzi vele varázsát, mert hiszen 
hogy változhattak meg egészen a szemek és
a száj ? 1 .

Nem, sohasem volt a kedvesnek olyan 
sötét szeme, oly tágra nyitott szája, mely­
ből az összes fogak kilátszottak.

Ellenkezőleg ! Tiszta és kék, mint a 
hajnali ég, voltak szemei, melyek reája oly 
édesen tekintettek és szájacskája oly ki­
csiny volt. hogy ha énekre, csókra, vagy 
edes nevetésre nyitottak a rózsás ajkak, csak 
egynéhány gyöngyfogacska látszott.

A fiatal király heves haragra lobban 
a különös kép miatt, mely ellentmondott 
legdrágább emlékeinek. ..

Ha a gonosz varázslót, a ki ot uy 
módon keseríti, valahogy kézrekeritette vo na, 
szürnyükopeti boszuita volna meg maga • 
De ah, a varázsló nem volt ott és igy ®8esí’ 
haragja a képre zudult, melyet szere e 
voina lábbal tiporni. .

Lassankint kibékült azonban azzal a 
gondolattal, hogy a hibát még jóvá ti: to '• 

Éi a király elragadtatással nézegette »
képet s felkiáltott: „Igen, ö ez, ily°n 
ö, szeretett, feledhetetlen királynőm I

Midőn azután egy napon a kamara , 
kinek meg volt még az a szokása. 1UK 
botekintgetett a kulcslyukon a király su­
bájába és igy mindent látott — azza . 
ajánlattal állott elő, hogy tegyen me8 ,.
rálynénak egy bájos pásztorleánykát, a 
minden nap dalolva megy ablaka előtt «- 
ki nagyon hasonlít az elhalt királyné kp 
hoz, talán még gyönyörűbb amannál 
király nem ellenkezett. Catulle BHcnil66.



íyOl szeptember 12.

”■ « S' « -* YV
SSÄ'SSli

mmmmml^atir\LxhJ—^ M Ö 1

E C Z R N

NAPI HffiEK.

'4Ü 

&£$

minden, csak szabadelvű nem volt soha. 
Hánfl'T alatt is szabadelvű volt a párt, a 
mikor a tolonczkoesik úgy robogtuk az ut­
cákon, mint lóversenyek napjain a gtinoni- 
kerekü liintók és amikor az Andrássy-ulon 
riadót fuvatolt a rendőrség azok ellen, akik 
sétűlással tüntettek.

És ma szintén szabadelvű a párt. Ti­
sza Kálmán is szabadelvű benne, Apponyi 
Albert is. Valamennyien szabadelvűek. Egyik 
regi. másik uj, de szabadelvűnek mindegyik 
nz. A régi szabadelvűek programijában 
benne van a gentry-tenyésztés, a nemesí­
tés, a kutyabör előjogainak feltámasztása, n 
korrupciónak rendes kormányzati eszközzé 
emelése. A másikéban benne van a poraszt- 
nyuzás, a latifundium védelem, az nntisze- 
mitaság, a sötét felekezeti elfogultság és 
egyébb hasonlók Mindenek fölött pedig auf 
dum Dache sitzt ein Grdis’, ott lapít Széli 
Kálmán, a legnevezetesebb ál1 am férfiú a vi 
14gon, aki esztendőkön keresztül úgy meg 
tud lenni a tűz és viz között, hogy se tied 
vés nem lesz, se meg nem égeti magát.

Teljes lehetetlenség elképzelni, hogy 
más államban, más választási rend mellett 
hasonló módon lehessen sült bolondnak 
tartani egy országot. Ez csak Magyarorszá­
gon lehetséges, a beszállított szavazatok 
klassikus hazájában. Lehetetlenség, hogy le­
gyen még ország a világon, ahol ne tud­
nák : milyen elvű a miniszterelnök. Mert 
hiszen az csak meghatározás hogy szabad­
elvű. Lehetetlenség, hogy legyen még or- 
szg, amelynák alkotmányos jogokkal felru­
házott népe ne követeljen többet attól, akit 
politikában, tehát sorsa intézésében vezéré­
nek valljon, mint csak azt, hogy épen ural­
mon legyen.

Sehol, de sehol nem lehetséges ez, 
csuk ebben az elnyomoritott, politikailag de- 
doralizált és gazdaságilag tönkre jutott or­
szágban. Ahol Tisza Kálmán tizenöt eszten­
deig volt miniszterelnök, itt Széli Kálmán 
is uralkodhatnék az emberi kor legvégső 
határáig, anélkül, hogy egy teremtett lélek 
meg tudná mondani, minő elvet vall tulaj­
donképpen. Ha nem igy lesz mint ahogy 
nem lesz Ly — nem az országon fog múl­
na, hanem azokon az urakon, akik most 
valamennyien az ö szakállára esküdve men­
nek bele a választási háborúba. Nem kell 
azonban Malakiás után a visszavonhatatla­
nul utolsó próféta czimére és jellegere áhí­
tozni annak, aki megjövendölje, hogy mi­
helyt vége lesz a választásoknak, ezek az 
urak lesznek azok, akik követelni fogják 
Széli Kálmán határozott színvallását, fütyül 
vén ö nagyméltósága tapintatára, mérsék­
letére, küzéputjára, bölcsességére és múl­
ana, amit ezidöszerint benne oly hasravá- 
gódásra méltónak találnak és hirdetnek új­
ságban, szónoklatban és a dringend távira 
tok ezreiben.

n sovinizmus vádját kiálthatjátok, ha azt ol­
vassák valami áruezikk vagy munka leírásá­
ban, hogy idegen, külföldi, hát elfordulnak 
attól, addig minálunk a legnagyobb előny 
valamire, vagy akár valakire is, ha idegen, j 
külföldi.

Ez a szó minálunk a jóság, szolidság 
színezetét kölcsönzi a munkának, a meg­
bízhatóságát, a jóravalóságát a munkásnak.
A kereskedő dicsekszik holmijával, hogy ere­
deti angol, eredeti párizsi, még akkor is, 
ha nem igaz a munkaadó keresi a mun­
kást, a munkavezetőt, ha az külföldi. S inig 
a magyar munkás munka és kenyér nélkül 
tengődik, a külföldi jött-ment munkás né.i 
munkához jut És ez kiváltképen a munka­
vezetőknél van igy. Mert ha a munkások 
nem is tesznek akkora kivételt, a nagyobb 
szaktudást, szellemi munkát igénylő munkák­
nál mellőzve van a magyar elem 1 Mellőzve, 
a gyárosok, munkaadók szeg enére, s egész 
bátran mondhatjuk a magyar ipar kárára 1 
Mert hogy c téren a külföldi szeretető milyen 
gyümölcsöket terem, azt rögtön lathatjuk, ha 
megfigyeljük e dolgok menetét.

Az a magyar ember, kit ludasa, szak­
ismerete, értelmisége kvalifikál arra, hogy 
nagyobb munkákat tudjon vezetni, hogy egé­
szen nagy ipari vállalatok élén álljon, hogy 
ismeretével és tudásával alkotásokat, tudjon 
teremteni: az a magyar ember, ha nem 
akarja valamely hivatalban asztalhoz kötve 
az életét leélni, anélkül, hogy valamit alkot­
hatott volna, akkor kimegy külföldre és ott
boldogul ! ,

Tehets ’ga, tudása ami szamunkra nem 
létezik. Ez a körülmény okozza azt a vesz­
teséget, hogy magyar ember ambícióval 
nem lép valamely vezető iparos pályára, b 
ez a dolog bölcsőjében fojtogatja mar a ma­
gyar ipart 1 .

A másik pedig, ami rettenetes vissza­
hatása a gyári iparunkra, a külföldi munka­
vezetők rossz indulata.

Csak nem régiben történt hogy egyik 
magyarországi kályhagyárból nagy mennyiségű 
kályhát rendeltek egyik középület szamara. 
A kályhagyárnak ez lett volna az első na­
gyobb szállítása, mely ha sikerül, megalapítja 
a gyár jó és megbízható hírnevet. Igen ám
— de nem igy történt.

A gyár külföldi munkavezetője rossz- 
akaratból. lelketlen üzérkedésből oly anyag­
ból csináltatta a kályhákat, hogy az°ka‘ a 
középületből használhatóság híjján. ki kel­
lett dobni 1 S mi lett ennek a következ­
ménye ?

Azt mondták:
— Magyarországon nem lehet még 

kályhát sem venni. Hozassunk külföldit.
Y A kályhagyár elveszítette nemcsak a 

megrendelőit, hanem meg a jóhirót is, és 
most tengődik napról-napra Ha van valami
amiért nem sajnálja az 0”'be' 6/1 “ áimk
pat azaz. hogy önmaga kereste magánaK 
ezt’ a sorsot. Felcserébe a megbízható ma­
gyar munkavezetőt, a külföldivel 
gultságának, hazafiatlanságának meglett a 
gyümölcse.

Idegen munkás—idegen 
munka.

Ennek a szónak, hogy idegen, nálunk 
valami egészen különleges értelme vau. Mert 
míg a boldog országok, amelyekre ellenségeik

Különös igazán. Hogy meg akkor som 
akarják némelyek a hazát, a magyart pár 
tolni mikor az hasznos. Nem akarnak j 
magyar embert a külföldi hasznavehetetlen 
helyett alkalmazni. Vájjon 
tői lehetne-e várni, hogy áldozat árán se 
giisenek a hazán. Elömozdithatják-e ezek a
magyar ipart ? .

Nem. Vannak embere*,.akikről igazan

.„egyelnek világi,t,

S”": ÄoÄ »sU *»**
akarnak.

A tisztaválasztások.
A képviselőválasztások tudvalevőleg 

október 2-án kezdődnek. A kúrái bí­
ráskodásról szóló törvény, mely a tiszta 
választásokra vonatkozik, most lép 
először életbe. A belügyminiszter teg­
nap körrendeletét intézet a központi 
választmányokhoz. A körrendeletnek a 
választókat közvetlenül érintő részét 
tájékozásul alább közöljük: A körren­
delet ezt mondja:

A törvény értelmében a választá­
sok vezetése a központi választmányra 
bízatván, nem kétlem, hogy ezen nagy 
fontosságú alkotmányos föladatában a 
központi választmány hazafias készség­
gel és felelősségének tudatában teljes 
odaadással fog eljárni s annak érde­
kében, hogy a választások szi­
gorú törvény szerűsége bizto­
síttass ék és hogy azok a legszebb 
polgári jog gyakorlatához méltó rendben 
folyjanak le, hatáskörében mindent el 
fog követni.

Nehogy a választók szavazati 
joguk gyakorlásában, azon okból, mert 
szavazatuk beadása csak a záróra után 
válik lehetségessé, megakadályoztassa­
nak, szemben az 1874. évi XXX111. 
t.-cz, 83, § ának 1-sö bekezdésében 
foglaltakba!, a szóban levő törvény 
azon uj rendelkezést tartalmazza, hogy 
a záróra letelte után is mindazon vá­
lasztók, akik a záróra előtt szavazási a 
jelentkeztek, szavazásra bocsátandók.

Ezen rendelkezés teszi sz /kséges- 
sé hogy inig a záróra tart, a jelent­
kező választók a többi választóktól cl- 
különittessenek.

A magam részéröl nem mellőz­
hetem, hogy kifejezést fcne adjak azon 
várakozásomnak, hogy a közpo n- 
ti választmány a válasz­
tásnál közreműködő kö­
zegek eljárását a saját 
hatáskörében is szigorú­
an ellenőriz nifogj a.

Végül, tekintettel arra, hogy a 
szóban levő törvénynek 163. §-a, mely 
a választási okmányok és választói 
névjegyzékek másolatának kötelező ki­
adása iránt rendelkezik, úgyszintén a
167. §., mely a törvényhatósági r. t. 
városi és községi tisztviselőknek a 
választási mozgalmak vezeteseroi és 
irányításáról való kizárását czélozza,
szintén az országgyűlés berekesztését 
kővető napon lépett hatályba.

A rendelet tehát világosan ki­
mondja, hogy a tisztviselőknek nem 
szabad a választókra semmiféle prés- 
sziót gyakorolni, azokat befolyásolni, 
fenyegetni; sőt a választásoktól telje­
sen távol koll maradniok.

A födolog most már, hogy a mi­
niszter rendeletét megtartsák.
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1901. szeptember 12

Kossuth Ferencz állapota.
Kossuth Ferencz, a függ. és 48 

párt elnöke betegségáben határozott 
javulás állott be. Fájdalmai esi apul- 
tak úgy, hogy pártja ügyeit, melyeket 
legnagyobb betegsége közepette is ve­
zetett, most már könnyebben végzi. 
Orvosa, Müller Kálmán egyetemi tanar 
többször meglátogatja naponta a beteget.

Helyreigazítás.
Lapunk hétfői számában teljes részle. 

tességgel közöltük azokat a beszédeket, me­
lyeket u vasárnapi ünnepnapon Thaly Kálmán 
szeretett képviselőnk elmondott. Gyorsírói 
jegyzetek nyomán dolgozlak át u beszédeket, 
de a gyors s lázas munkában megtörtént 
mégis, hogy Thaly Kálmán dr. beszédébe 
több helyen hiba csúszott be, melyet most 
e helyen magúnak dr. thaly Kálmán szóit 
tett képviselőnknek felvilágosításai után alább 
helyreigazítunk. Az értelemzavaró hibákra 
vonatkozóéig l'lialy Kálmán képviselőnk a 
kővetkező sorokat küldötte he •

A 2-ik oldal 2-ik hasábján, alulról az 
utolsó elölii sorban i „ közgazda s á g i 
alapon álló ellenzéki párV‘ helyett . »a 1)7 es 
k ö /jogi alapon alió ellenzéki pártok 
olvasandó ; továbbá ugyanott a 3-ik hasáb­
nak alulról 20 22-ik soraiban ez all: —
v A f u v a r cl i j a k lejeb b száll i- 
t ;l sávul ne in vagyok k i b é-
k ti 1 v c.“ Ezt én, ki a fuvardíjak engedmó 
nyezósél általában kárhoztattam és kárhoz 
tatom, teljességgel nem mondom és nem is 
mondhattam; sőt ellenkezőleg a leszállítási 
intézkedéseket határozottan helyeseltem.
A 3-ik oldal 1 sö hasábján a lloiilzi szobor­
ról beszelve pedig nem azt mondtam, hogy 
„erre az uj kormánynak sem volt ereje, ogy 
in cg bolygass a,* hanem, hogy az 
előbbi kormánytól ügyetlenül megbolygatott 
Szerencseden iigyet be I y re h o zn i nem 
volt ereje s bátorsága. Végre, a mi bősze 
dem befejezése után a 3 ik oldal 2 ík hasáb­
ja végén a szamba adatik, arra nézve ki kell 
jelentenem, bogy on semmiféle „uj Mózes*- 
röl nem szólottám.

Meghívás
a debreczcni vv. ref. egyház iskolaszéke ál­
tal 1901. szcpl. 13 an d. u. 4 órakor az 
egyház tanácstermében tartandó ülésre. Tár­
gyak : folyó ügyek.

A vasúti állomás világítása.
A debr. légszeszgyárnak egyik legna­

gyobb fogyasztója az allamvasutak debre­
ceni i állomása. Elképzelhető tehát, hogy 
milyen kellemetlen hatást gyakorolt légszesz­
gyár idazgatóságára s a felügyelő világítási 
bizottságára, mikor határozatba ment, hogy 
az. uj állomást nem lógszeszszel, hanem vil­
lanynyal fogják világítani. A városra, mint 
lógszeszgyártulnjdonosru ebből nagy kár hú- 
romlott volna. A város tehát lépést tolt, 
hogy az államvasutak debreczeni állomását 
a légszcszfogy asz tássak újra visszahódítsa. 
Dobieczki Sándor máv. üzletvezető lépett 
közbe Debreczen városa újra megkapta az 
állomást nagy fogyasztójának. Addig is te­
hát az uj állomáson légszeszvilágitás lesz, 
a inig a város a villamos világítás kérdését 
is meg ném oldja. Tegnap jöttek meg az

ügyet végleg befejező akták, melyen a vá­
ros hasznára s javára a légszeszvilágitásra 
vonatkozó döntést tartalmazzák.

Bírák a választási mozgalomban.
Egyik fővárosi lap Írja a következő­

ket: A képviselőválasztások fölötti bírásko­
dásról szóló törvénynek, különösen 3., 
Ißß 108. §§-ainak az a tulajdonképpeni 
czélja, hogy a közigazgatási és állami tiszt­
viselők a kópviselőválnszlástól, a politikai 
pártélet küzd lineitől s azoknak közvetetten 
irányításától távol tartassanak. A közigaz­
gatási tisztviselőkkel rendben vagyunk, tu 
kapásaiknak útját vágta a miniszterelnök 
szómra. Másként áll a dolog ne moly bírósá­
goknál, mintlumy egyes kerületekben a to- 
szolgabirák eddigi szerepét törvényszéki elnö­
kük éi jarásbirák akarják Mváltam s hónapok 
óta házalnak, korteskednek alárendelt, tisztvise­
lőkkel, hivatalnokokkal, bírósági végrehajtókká
ünjelöltségük és megválasztásuk érdekéből 
Vájjon mi lesz uz igazságszolgáltatásból 
ama kerületekben, melyekben az ily moz­
galmak előbb utóbb érdekszövetkezeteket 
fognak létesíteni : a bírák, ügyvédek, ügyte­
lek, a bírósági végrehajtók között ? Beszé­
lik, hogy az ez idő szerint még füngáló bí­
rósági önjelöltek, miután saját maguk, rész­
ben alárendelt közegeik és hozzátartozóik : a 
hatáskörük alá tartozó ^Kerületekben meg- 
valasztasukat már jól elkészítették : áthe­
lyezésüket, illetve nyugdíjaztatásukat kertek. 
Ismerve az igazságügyminiszter felfogását es 
igazságosságai s tudva mily féltékenyen őrzi
az igazságszolgáltatás jóhirnevét.megvagyunk
győződve róla, kogy nem fog kéréseik állal 
segédkezet nyújtania törvény kijátszására és 
nem fogja jutalmazni az országra nehezülő 
magas nyugdijakkal egyes bírósági közegek 
nek az 1877. évi Vili és 1899. évi XV. 
törvényezikkek rendelkezéseibe ütköző, tör 
vény leien eljárását. Követelje csak be a je­
löltséget felajánló aláírási iveket, hasonlítsa 
azokat össze a választók névjegyzékével, 
bírósági tárgymutatókkal, — vizsgáltassa meg 
hogy a választok, hol kinek a kérésére és 
minő itiformáctiók közt Írták alá, s mind­
járt meggyőződhetik : a bírósági jelölt urak 
népszerűségéről, eljárásáról, s a hivatalos 
hatalommal való visszaélésekről. Ha pedig 
a nyugdíjazásra azok az urak csakugyan 
megértők volna, vagy az igazságszolgáltatás 
érdekei megkövetelnék, az a választások után 
is megtörténhetnék.

a városháza nagytanácstermében tartandó 
rendkívüli bizottsági közgyűlésre. Tárgy : az 
országgyűlést az 1901. évi október hó 24-ik 
napjára egybehívó királyi kegyelmes leirat 
kihirdetése. Debreczen 1901. szeptember 11. 
Gróf Dégenfeld József főispán.

Szerencsétlenség a gyakorlaton.
Egyik délutáni fővárosi lapban olvassuk 

a következő sorokat :
Debreczenben — mint onnan jelentik 

— harezszerü lögyakorlatot tarto't a minap 
az ott állomásozó honvéd gyalogezred. 
Lövés közben Gáli Imre közhonvód Koháry 
Gyuln tartalékos szakaszvezetőt találta el 
aki fekvő állapotban végezte a ezéllövést. 
A golyó hátán találta a szakaszvezetőt, végig 
fúrta felső testét és a fején jött ki. Koháry 
nyomban meghalt. Gáli Imrét a katonai bör­
tönbe kisérték.

Illetékes helyen érdeklődtünk a közle­
ményben iro'tak valódiságáról, de mit sem 
tudnak erről a szerencsétlenségről.

Bendkivüli közgyűlés
Debreczen sz. kir. város törvényható­

sága holnap rendkívüli közgyűlést tart, 
mélyre a következő ineghivótt vettük : Meg­
hívás a folyó 1901 évi szeptember hó 13-ik 
napján, — pénteken — délelőtt 10 órakor

Pnlszky Ágost meghalt.
A magyar közéletnek egyik sokat em­

legetett szereplője, P u 1 s z k y Ágost, nyu­
galmazott államtitkár, egyetemi tanár és 
országgyűlési képviselő rövid betegeskedés 
utón ina éjjel meghalt. Pulszky Ágost né­
hány nappal ezelőtt váratlanul rosszul lett 
a szabadelvű klubban, úgy, hogy kocsin kel­
let elvitelül Treforl-utszai lakására, Azóta 
betegeskedett s ma éjjel szivszélhüdés ál­
dozata lett. Pulszky Ágost exponált hive 
volt Tisza Kálmánnak, Bánffy Dezsőnek, 
akiket árkon-bokron keresztül követett és 
védelmezte a politikájukat még a véderő 
vitában is. Váratlan halála véget vetett a 
választási kormány egyik legelkeseredettebb 
küzdelmének. Pulszkyt ugyanis Sehneczbá- 
nyán léptette fel az ottani városi klikk Far- 
baky Istvánnal, az országgyűlés egyetlen 
bányászkapacitásával szemben.

Pulszky Ágost nem volt szónok, sőt 
felszólalási modora gyakran heves ellen­
mondásokra adott alkalmat s nem tartozott 
az úgynevezett rokonszenves politikusok 
közé. Mint egyetemi tanár észjogi és állam­
jogi fejtegetéseiről vált ismeretessé. Neve­
zetes volt a képvisel házban levő szerep­
lése is hol mindig a mindenkori miniszte­
rek Into mögött foglalt helyett, akiknek sű­
rűn szolgált jó tanácsaival.

A királyi korona Nagyszalontán.
A Nagyszalontai Lapok-ban érdekes 

czikket irt Rozvány György, érdemes har- 
ezosa a nagy időknek, ki igy irja a nevét: 
„Rozvány György, öreg honvéd* A többi 
közt a ! övetkezöket mondja az öreg hon­
véd :

Kétségtelennek veszem, hogy a szent 
korona 1849. augusztus 6. és 7-ikén itt 
Szalonián a Körösi-Megyeri féle, most Csele 
Mihály háza udvarán volt elhelyezve és itt 
őriztetett, Batthyány Kázmér és Szemere 
Bertalan kísérete mailéit. Erről felvilágosí­
tást adhat Hentaller Lajos országgyűlési 
képviselő ki ada'gyüjtöje a forradalmi ese­
ményeknek és bizonynyal tudomással bír a 
korona útjáról, inig Orsovánál a neutrális 
területen elásatott Ha Hentaller ur igazol­
ná előadásomat, akkor Csele Mihály, a ház 
mostani ura hazafias kötelességének tarthat- 
nz, melyhez kedvező anyagi viszonya neki 
módot ad, hogy e házat emléktáblával lát­
na el, ráíratván, hoga a szent korona 1849 
augusztus 6. és 7-én e háznak udvarán 
őriztetett. Ha megtenné ezt Csete Mihály ur 
tigy saját háza becsét növelné, hazafias, 
nemes érzésének, mint Ssobránczon Pong- 
rácz János a magának maradandó emléket 
emelne és szeretett szülővárosát egy nagy 
becsű törséneti emlékkel ajándékozná meg.

Mindenesetre ósdemes volna kikutatni 
a nemzeti szimbolium nagyszalontai hajlé­
kát s megjelölni örökös emlékezés okáért.

Az izr. hitközségi tagok figyelmébe
Értesittetnek a t. tagok, hogy n 

Ferencz-utczai templomban az istentisztole 
f. hó 14 és 15-én levő nagy ünnepeken a 
következő időben fognak tartatni és pedig • 
Pénteken este 6 órakor, szombaton regg* 
6 órakor, d. u. 4 óra. Szombaton este < = 
órakor, vasárnap reggel 6 órakor és d- u- 
4 órakor. Hétfőn és a többi napokon bze 
lochoth hajnali ®/45 órakor.
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hogy egy álló esztendőn át naponként tér­
den állva csuszta körül a Pécs melletti ha-

Az „Árpád csatahajó vizrebocsátása.
Triesztből jelentik, ho„y az „Áip- vihegyi kápolnát, szintén elmebeteg nővéré -

csatahajót ma bocsátottak tengem. A hajó; £ f Mióta u2 meghalt, a teljesen
keresztanyjához, Auguszta ohcrczegnohoz, ^ ^ ^ furcsábbnál
Spaun báró intézett, esze e . ine.yie furcsább dolgokat inivelt. A tehenet fórfiru-
herczcgnő következők ou va a. zo . hába öltöztette s együtt lakott vele a kony-

Rendkívüli örömömre szolgál, hogy ez bában . a sertései fójérep edig kalapot tett s
SVus/íét eWállSatomnós ö'felsöge dei'ugy bánt velük, mintha gyermekei lettek 
ék haditengerészete iránt való legmele- volna. Tegnapelőtt aztán közveszélyesen ki­

sebb rokonszenvemröl bizonyságot tehetek. | tört rajta a téboly. A szobájába behorda- 
ílazai gyárban épült hajó, amelynek épi toU buzát ugyanis meggyujtolta és ha két 
lésére jogosan büszkék lehetünk, megy közkatona az utczára kitóduló füstöt észre
rtHlhnirhtiS,Í?adjukáelemének"llminden nem veszi, ő maga is bennég a tűzben. Mert 
tengerjáró különös oltalmába ajánljuk, azt mondja, hogy a szentháromság ráparan 
Történelmi név az, amelyet! ez az aczél- j esőit, hogy gyújtsa fel mindenét s úgy men- 
öriás viselni fog. Árpád, Almos fia, a jpn lüzes szekéren nz égbe, mint egykor 
magyaroknak az első évezredben szabadon Ibég róyétai A szánalomramóltó teremtés
választort első ' v- 'ph-'ilvának kórházba helyezéséről a rendőrség gondos-
lstvánnak, Magyarország nagy kiraiyanaK 1
őse — hozzon neved szerencsét ennek a ; kodott. 
hu jónak viharban és harezban, minden- j
neinii vállalkozásban. Váljék be dicsösé- Fin és apa Öngyilkossága
c-csen e szép mü, amelyet emberkezek Szegedről Írják : Varjason Slipper Gy.

pszikológiu vezette. Ismerték a szerelmes 
asszony excentrikus voltát é“ föltelték, hogy 
kedvesének szülő földjére menekült.

Hiszen annyira elővigyázatlan volt, 
hogy a gyilkosság fölfedezése után is Paris­
ban maradt, sót két Ízben virágot is küldött 
áldozata koporsójára a morguebu. A detek­
tívek Vaucluse-departemenlben keresték, mert 
Lärmet odavaló volt. Bussing Klára csak­
ugyan odautazott gyermekével s Cavaillon 
városka egyik hoteljében szállt meg. Halálra 
szánta magát, mert — mint megírta ked­
vese nélkül, akit ö végzett ki, nem tud 
élni. Rovolvelt vásárolt s a szállodában 
elöb > ártatlan gyermekét akarta elpusztí­
tani. Risütötte fegyverét s a mikor a gye­
rek összerogyott, szivén lőtte magát. A pá­
risi titkos rendőrök rövid idővel később ki­
nyomozták tartózkodó helyét, de amikor be­
nyitottak a szobájába, hogy meglepjék, Bus- 
sig Klárát már holtan találták. A gyermek 
sebe nem halálos.

gesen o szép mu, ameiyei ciiiuvwiv Szegedről írják : Varjason bupper uy.
szorgalommal és gonddal alkottak hazánk ; bánatában, hogy felesége elhagyta, t'elakasz- 
szolgálatáva, ha majd szükség lesz ra, totta magát. Erre apja, fia halálán elbusui- 
hogy monarkiankat és jogait inegve jc. - va szjntQrl öngyilkos lett.
Adja Isten, hogy úgy legyen !

E szavuknál a főherczegnő megnyomta | Nyilassy Mátyás síremléke,
a villamos gombot és a pezsgőpalaczk ősz- í Nyilassy Mátyás síremlék-bizottság ala- 
sz«lört a hajó orrán, amely ezzel az „Ár- kult áradon a közönség, sajtó és a szint ár­
pád“ nevet kapta a keresztanyától. Azután sujat köréből. A bizotiság elnöke Maudl 
a főherczegnő még egyszer megnyomta a yilmos dr., pénztárnoka Gonda László, jegy­
gombot és mialatt a hajó a nagyszámú kö- zöje Rubos Árpád. Bizottsági tagok : Kati 
zöiisúg örömrivalgása között inéltóságosan debó János dr., 
tova siklott, azi mondta: : László Gyula és Ávkosy Vilmos. A bizott-

— Szállj le a tenger hullámaiba, uj j ság kimondta, hogy a tragikus véget ért 
elemedbe, h reztársaid vastorkaitól iidvö-1 Nyilassy Mátyásnak síremlékét legkésőbb 
zölve. ! halála évfordulójára fölállítja. A bizottság

Ezzel véget ért az ünnep, amelyen Jo- ez uton kyrj fel mindazokat, a kik a Nyi- 
zacf Ágost föherczeg és Lipól bajor herczeg jasSy síremlékére gyűjtöttek, hogy a gyüj- 
is jelen volt. i tött penzeket a siremluk-bizotlság pénztúrno-

Az ünnepélyen jelen volt a főváros k^hoz, Gonda Lászlóhoz haladóklulauul be- 
küldötlsége is. Rózsavölgyi Gyula alpolgár- hiildjók, a ki a beszolgáltatott pénzeket az 
mester, Falles Ferencz tanácsos, Hőnyi Do-, arudi lapok utján nyugtázni fogja. Egyszers- 
zsö főjegyző, Havass Dezső dr. és Remény1 ^ n)jncj felkéri a közönséget, hogy az emlékkő 
Antal dr. fővárosi bizottsági tagok.

Egy föherczeg. akiből nr lehetne
Pongrácz Laji, a hires kolozsvári czi- 

gány, néhai Rudolf trónörökös czigánya 1 • £ra 
volt Fiúméban. Abban az időben történt ez,
mikor meg Stefánia főherczegasszony szí- A y,eraktározott holttest,
vesén időzött Abbáziában. Egy estere Pon-.
gráe 1 j a j i t is elvitték Abbáziába, még pedig j Parisban a minap egy nyilvános oz 
kocsin, mert a kolozsvári czigány aperte | rakt^rhan Cgy ott elhelyezett ládából kiáll­
kijelentette, hogy hat királyné kedvéért som - ömlött ki. A ládát fölbontván
száll a tengerre. Mikor másnap Lap vissza- hatatlan szag o.mo holttestet
tért Fiúméba, leült sörözni a vendéglőbe, abban cgy felosztásnak m u ,
Csakhamar melléje telepedett több tisztvi-1 taiáUak. Kétségtelen volt, hogy itt üunieu 
selö, köztük egy erdélyi származású is, a j jorog fenn. A története a bűntettnek a ku 
kinek régebben sokat muzsikált Pongrácz. j volkozd . Rassing Klara asszony megölte a 
Ez megkérdezte : , , 1 nala lakó kedvesét, Lar.net táviró lisztet, mert

- Hát aztán Laji hogy tudnak mu-, nem akart beleegyezni a há-
latin azok a foherczegek t hniitestét ládába- Hát instálom, - felelte Pongrácz, zasságukba. A fiatal ember holttestét ládáim
— nem 'gon tud a mulatni egyse; ll(* ^ , zárta s a ládát, miután nó ny P g
a lajbi zsebéből egy két aranyat, annyi az ¥/0bályaban rejtegette, letetette egy raktár m

IX /X 1 *1 . . .... 1 A n í rwí 1 n I I 1 Ctrr * I , 1 - I . fnlfeegész. De Ollóból tudnék urat csinálni. Úgy 
mulat, akár a kolozsvári nagyságos urak a 
Biasiniban.

Aki tüzes szekéren akar az éghe menni.
Csöndes vallási tébolyban szenvedett 

már évek óta özv. Rozmann Istvánná, te­
hetős pécsi polgárasszony. Megtett olyanokat,

A minap fölnyitották a

Úszó hotel Abbázia előtt.
Érdeke? tervről beszélnek mostanság 

Abbáziában. Hir szerint egy fiumei hajó­
építő konzorcium elhatározta, hogy egy 
nagy hajót készített, amelynek egyik része 
szállodaszerüleg volna berendezve, a másik 
része szanatóriumnak és tengeri fürdőnek.
A fedélzeten, illetőleg a szalonban felváltva 
katona- és czigánybanda szórakoztatná a 
eudégeket. a hajó Ábbazia előtt állana,dc ké-

Lu. uii.ui.iauj>' • ---- szén volna arra, hogy kirándulást togyeu
Vass Géza, Benedek Árpád, az öbölben. Kétségtelen, hogy az úszó ho­

telnek akad elég lakója és látogatója, ha 
tényleg megépítik, amiről még eddig sem­
mit sem hallani.

A Bimler—Ugrón ügy.
Rimlcr Gyula lefordította magyarnyolvro 

a Parisban 1901-ben megjelent röpiratát, 
mely most Ugrón Gábor eredeti leveleivel
kibővítve. „A franczia-osztrák-magyar szövet­
ség szükségessége* cziinen u napokban fog 
megjelenni. E könyvben az általános beve­
zetés után Rimler minden részletre kiterjedő 
pontossággá! leírja a Irunczia kormánynyal, 
az orosz kormánynyal, majd ismét a fran- 
czia kamara elnökével U.ron Gábor és ote- 
fánovics Milos megbízásából folytatott, de 
eredménytelenül végződött tárgyalásokat. 
Azután szóról-szóra közli Ugrón Gábornak 
az ügyre vonatkozó, huszonhat levelét. E 
levelekből kitűnik, hogy Ugrón Gábor több 
Ízben sürgette a gyáralapitasát és a bank 
ügyét, meg azt, hogy Ugrón már 1900 ban 
vissza akart vonulni a politikától, mert „nincs 
már türelme egy fegyelmezetlen és anyagi­
lag tarthatatlan párttal vessződni siker 
nélkül. Hozzáteszi, hogy csak egy nagyobb- 
szabásu változás vagy uj pártalakulás lé. it- 
hetné el elhatározásától.

Rimlcr tudvalevőleg provokállalla Ug­
rón Gábort. E kihívásra Ugrón ma a követ­
kező levéllel válaszolt :

„Nagyságos dr. Bauer Gábor urnák 
Budapest. Ma ve'.tem levelét, melyben 
Rimler Gyula ur nevében elégtételt kér 
azon nyilatkozataim következtében, melyet 
junius hóban teltem szóval és Írásban. — 
lletven nap múlva elégtételadásra köteles 
nem vagyok, mert Rimlcr ur nyilatkoza­
taimra hirlaptlag reflektált, tehát ismerte 
azokat a nélkül, hogy a maga idején 
elégtételt kérni azonnal kötelességének 
ismerte volna. Székely-Udverhely, 1901. 
szept. 10. Tisztelettel Ugrón Gábor.*

föl dlitásához hozzájárulni szíveskedjék. A 
bizottság értesülése szerint a mar részint 
befolyt, részint még a kintlcvö gyűjtésekből 
közel 250 korona alapja van a síremlék

iádat s akkor felfe 
deztók a gyilkosságot. A detektívek egész 
serege az asszonyt, a ki három esztendős 
gyermekével megszökött. Tegnap regre rá­
akadtak a szökevényre, a ki azonban már 
„em felelhet a földi biróságuak. mert meg­
ölte magát. A rendőrséget kutatásában a

v. ' , - .
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nevelik, = ennélfogva nem keresik a gimná­
ziumot. De nálunk e pályára a gyermekeket 
csakis sok esztendő keserves csalódása, kido­
bott pénz, elvesztett életkedv és nehány 
osztály megismétlése tereli.

S az állam a maga törvényeivel szen- 
nalinas tárgy és! lesiti még a gimnáziumok megostromlását. 
hogy mégis fog-1 Maga csőditi be a latin iskolába a szülőket, 
yszer, csak lehető | Maga tereli oda mindazokat, kiknek jövendő 
slőleg fog bálin- i életpályájukon annyi közük lesz a latinság- 
m fog gondolni! hoz, mint a hajdúnak az érezönt és tudomá- 

cs néhány félre- j nyához. S minő erőszakos, botrányos törvény­
ig oszluni soraink j teleit eszközökkel 1

Mikor így szeptember elején a künnre- 
t döngeti az egész I kedt szülék kara elkezdi üvöltését helyért a 

• bebocsátást fia j gyermekeknek, s a szerencsétlen igazgatók 
orongansk hetve-: kezüket tördelve mutatnak a fogyásig meg- 
. boldogtalan fiuk \ telt osztályokra: akkor a felsőbb hatóságok 
s és mégis csuk-; rajuk parancsolnak, hogy vegyenek bo még, 
ában a tanár. Mi! még, még növendékeket — a végtelenig. - 
ek ’ Miért köve- Az 1883 : XXX. törvény a középiskoláról 
iár meglevő mellé szól. Ennek 17. § a világosan kiköti, hogy 

követel egészen hat/annál több fiú egy osztályba föl nem 
s nemsokára Er- vehető (ez is hallatlan barbarizmus, vészé- 
Haraszti, Duna- lyes a gyerek egészségére s JJa tanítás ered- 

armos, Aigyö és j ményességére egyaránt). És mégis alig van 
j olyan gimnáziumi osztály, mely a törvényes 

oka lehet. — A | maximumot meg nem haladná létszámával, 
egyetemessé vált j Ez égbe kiált és nincs ember, ki hathatósan 
inkában szomjan emelné fel szavát e gyalázatos visszaélés 
rög szellem és a ellen.
Oly telve vagyunk Sőt ellenkezőleg. Évről-óvro nő, dagad
mindennemű aldá a gimnáziumba törők száma. Egy vesződni- 
ieszettudományok, mes, fölizentott elkeseredett tömeg ostro- 
rn népek életének mólja a kapukat s követel helyet a latin 
óbb nekünk nem műveltség fölként otthonában. Nemsokára 

«educations cum száz. diák ül majd egy teremben, mint az 
ibsolutus. — Mert I utolsó tanyai iskola poshadt levegőjű szo- 
il, értesz németül, 1 bájában. A közoktatási miniszleriuo’ (triste 
pearót és előtted \ minisztérium mondja Virgilius) próbál uj

1 kissé unalmas tárgy és nem kivált- 
tz iránta való érdeklődést mástól 
megszomorodott apától, a kinek fia 
pott helyet és fejvesztetten lót-fu 
stói Pilátushoz, városi és országgyü

Oltár elől a tömlöczle
A vásárhelyi rendőrség egy 

lalól tartóztatott le éppen akk 
yasszonyávnl az oltár elé ak 

kótötlomen
A jómadár már meg is — - 
a polgári anyakönyvvezető előtt s csak a 
templomi esküvő volt hatra, mikor a rend 
őrök elcsípték, mert a polgári és egyházi 
házasságkötés közti rövid időt arra használta 
fel, hogy esküvőjéhez inget, gallérokat os 
nyakkendőt szerezzen csalas utján. Ez a 
nevezetes firma, a múltkor Grósz Péter órás­
tól egy ezüst órát és iánezot vásárolt. 40 
korona értékben s mikor ennek kifizetésére 
került a sor, azt mondotta az urasunk, nogy 
nincs nála pénz, hanem küldje el vele se 
sédjét, majd a lakásán kifizeti az óra és 
lánczok arát. Grosz Pél-T el i küldte az 
ismeretlen emberrel segédjei, do ettől út­
közben, mikor mar órákig vezette keresztül- 
kasu! a városban, egy zugulczában megszö­
kött az ismeretien s többet nyomába sem 
akadtak. Ugyancsak aznap Eülöp ékszerész­
nél is megjelent a vakmerő csaló s a fen­
tihez hasonló módon Füiöplöl is kicsalt 8 
arany gyűrűt és 1 par fülönfüggőt. A rend 
őrség csuk most akadt ra. Egy üzletből ki­
jövet fogták el. Kiderült, hogy az illetőt 
Juhász Kis Istvánnak hívják, s az ingeket, 
gallérokat és nyakkendőket azért akarta ki­
esetni Hegedűstől, hogy teljes parádéban 
mehessen a templomi esküvőre. Miután 
Juhász Kis István teljes beismerésben volt 
és szökésétől sem kellett tartani, szabad­
lábra helyezték, hogy elrebeghesso meny­
asszonyának az oltár elölt a holtomiglant.

Egy 17 éves leány gyilkossága.
A Sopron melletti Szent Mártonból je­

lenti tudósítónk : Haas Krisztina 17 eszten­
dős leány egy Horváth Mihályné nevű czi- 
gányasszony tói baji Iáit kert. arm lylyel niit-

Da bis/, mindez a legszomorubb, a 
legsivárabb, a legerkölcslelencbb hazugság 1 
() ne hidd, jámbor olvasó, hogy Kőbánya 
Horátiusért buzog és Uj-Pest Platon Apoló­
giájára kiváncsi a görög eredetiben ! Ne hidd 
hogy meg ne csalatkozzál.

Az 1883. L törvónycxik Magyarország 
művelődésének, iskoláinak átka. Ez a törvény 
szót ugyanis a minősítésről. Ez a törvény 
teszi kötelezővé az érettségi vizsgálatot a 
miniszternek, u számtisztnek, a postásnak és 
főispánnak.

A jog e klasszikus honában jogvégzett­
ségei minden lehetsz, nélküle semmi. — A 
klasszikus műveltség e honában gimnázium­
mal minden lehetsz, nélküle semmi. Kíván­
ható e egy józan gondolkozása és becsületes 
apától, hogy fiát már 9 10 éves korában
elzárja a miniszterség elöl, holott c korban 
minden gyermek — legalább az elemi isko­
lák bizonyítványéinak tanúsága szerint — 
legalább is géniül is ? Ki «érné reáliskolába 
adni a magzatot, ha csuk nem kereskedőnek 
szánta ? Ki merné hoiribile dicht — pol­
gári iskolába adni, hacsak előre meg nem 
akarja fosztani 0 földi lét minden várható 
dicsőségétől V

Igaz : munkás, ép goudnlkozásu társa­
dalomban még mindig akadnának szülék, kik 
gyermekeiket eleve, tudatosan és nem kény­
szerűségből iparosnak vagy kereskedőknek

Scannt».

A gazdasági munkások se­
gély pénztár a.

— Legújabb beszámoló. —
„z 1900. XVI te. 
Országos Gazdas.

■ f es mikor ez 
- megkezdte iidvus 

örömmel fo- 
munkásnak

ezt a leghívebb jóba-
rátját.

Az uj törvényt csakhamar elnevezlek 
a szegény ember törvényének, mert a jó­
zan magyar munkás gyorsan belátta, hogy 
ezt a törvényt csakis az ő javára alkot­
ták és fölismerte azt is, hogy egyedül en­
nek a törvénynek köszönheti, hogy most 
már biztosithatjá magát a felől, hogy el" 
öregedésére, munkaképtelensége idejére,nem 
keli koldusbotot fognia. .

Ez a törvény senkire sem erőszakol­
ja, hogy tagja legyen a segítő pénztárnak. 
Kinek-kinek kényére hagyja, hogy beirat*

Mikor az év elején az 
alapján életbe lépett az C 
Munkás és Cselédsegélypénztár 
az emberbarát! intézmény 
működését, mindenfelé igaz 
gadták a magyar gazdasági 
a föld népének

T.iiiiigy
Megélt:

Budapest, szeptember 11.
Önök bizonyár« nem olvassak a lapok 

tanügyi rovatul s a legújabb szonzácziót, a 
beírások statisztikáját. Valószínűleg szent 
borzalomulal surrannak el n pályaválasztás­
ról szóló igen kenet- s ős mindert mértékben 
felületes vezérczikkek mellett is. Az iskola
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kozik-e vagy nem a segítő pénztárba. A 
törvényhozás bölcsen járt cl, amidőn abból 
indult ki, hogy akarata ellen senkin sem 
fog az uj törvény segíteni.

A józan magyar munkás sajat sorsá­
nak maga a kovácsa. Nem szereti a min­
den áron való gyámkodást. Maga akarja 
megkülönböztetni a jót a rossztól os most 
is bebizonyította, hogy szívesen sorakozik 
az egyedül az ö javára életbcléptotett in­
tézmény védszárnyai alá, mert a saját sze­
mével látja, hogy ez. az emberbaráti intéz­
mény az ország legtávolibb vidékein is mi 
Íven nagy gonddal ápolja és istápolja azo­
kat a gazdasági munkásokat, kik segélyére
szorulnak. , , . ,

A józan magyar munkás igen hamar 
belátta, hogy a ki tagja a segélypónzlárnak, 
az „yugodtan végezi nehéz munkáját, mert 
nein gyötri öt az az örökös gond, hogy mi 
lesz hitvesével, apró gyermekeivel, ha mun­
kabíró karja ellankad és a kusza, kupa ki­
esik kezéből, .....

A segélypénztár nyolez hónapos műkö­
dése világosan bizonyítja, hogy a löld népét 
gvukran éri olyan baj, mely őt munkakép­
telenné teszi és gyakran fordulnak élő olyan 
balesetek, melyek a föld mi vés nép család­
ját örökre megfosztják a kenyérkeresettől.

Még csak nyolez hónapja, hogy a se- 
gélvpénztár hasznos működését megkezdte 
és már eme rövid idő alatt 430 földmives 
jutott abba a szomorú helyzetbe, hogy jó­
téteményét kénytelen volt igénybe venni. A 
segélypónzlár minden egyes esetben gyor­
san gondoskodott a bajba jutott ember 
gyógykezeléséről és anyagi támogatásáról, 
hiiay betegsége ideje alatt ne legyen kény 
telén családjával együtt az irgalom kenye­
rén tengődni. . ,

A beállott baleset 34 földmiveiót meg­
ölt. Mind a 34 esetben a család a legna­
gyobb nyomorban maradt hátra. A segély- 
pénztár központi igazgatósága sürgősen in­
tézte el az özvegyek kérelmét és minden 
egyes esetben 400—400 koronát szolgálta 
toll át a nyomorral küzdő családnak.

A beállott baleset a segély pénztár 
nyolez tagját, a megejtett orvosi vizsgálat 
szerint, mindenkorra munkaképtelenné tett. 
Ezekben az esetekben a központi igazgató 
ság szintén a legméltányosabban és a leg­
nagyobb gyorsasággal intézkedett és ma 
már mind a nyolez munkaképtelenné vált 
tag élete fogytáig részesül a törvény által 
előirt támogatásban.

Ezek a számok világosan beszélnek és 
egy töl-egyig hirdetik ennek az emberbaráti 
intézménynek szükséges voltát.

Világosan látható ezekből a számok­
ból, hogy a segélypónzlár rövid fennállása 
óta is már sok szerencsétlen embert men­
tett meg a koldusbottól és számos özvegyet 
mentett meg a kétségbeeséstől.

Az emberbarát! intézmény üdvös mű­
ködése bizonynya! az oka annak, hogy a 
segélypénztár tagjainak száma olyan gyor­
san emelkedik. Mert eltekintve attól, hogy 
az 1900: XVI t. c. 8. §-a alapján a gazdák 
altul kötolezőleg biztosított cselédek szánta 
500,000, a segélypénztárba beiratkozott ren­
des és rendkívüli tagok száma is mar jóval 
túlhaladta a 12,000 et.

A segély-pénztár igazi emberbaráti 
működése buzdította bizonynyal arra a fő- 
pásztorokat, főrendeket, nagybirtokosokat, 
intézeteket, a vármegyéket és községeket, 
hogy olyan nagy számban csoportosuljanak 
a segélypénztár alapitó tagjai sorába. Es 
bizonynyal ez az oka annak is, hogy a 
rövid nyolez hónap alatt beiratkozott 850 
alapiló tag 150,000 koronával gyarapította 
azt a vagyont, melynek egyedül az a hiva­
tása, hogy a föld népét támogassa, istá­
polja.

CSARNOK.
Nagy Napoleon császár 

katonája.
(Erckmann-Chalriantól.)

Fordította: Ifjabb láricí Pál. 41.
Mi is védekeztünk * szuronynyal. Or­

dítva szürkültük a burkust, ők pedig p sz- 
tolylyal is lövöldöztek reánk. Iszonyú zava­
rod ás volt ez. Czebede, Pintó sergeant, meg 
valami buszán összetartottunk. Soha ol nem 
felejtem ezt a sok halvány, indulatos arezot. 
Meg a mint lovak uyeritezve taposták a 
holtakat, sebesülteket. Aztán ez az össze­
vissza való lárma. Az egyik németül, a má­
sik francziául káromkodott.

— Schweinepelcze! a németek ezt 
kiáltozták reánk.

Az~ öreg Pintó sergeant pedig minket 
íztatott :

— Csak bátran fiaim 1 Csak bátran 
gyermekek 1

Fogalmam sem volt róla, hogy bírunk 
ki szabadulni ebből a kavarodásból. Holott 
a füstben a lövöldözések, vagdalódzások 
között ide s oda futkostunk, Emlékezem 
Czebcdére is, egyszer csak reám kiáltott:

Gyere ide hé ! ide gyere I
És hogy végül egy meredélyes mező- 

ségen szedelködzlüuk össze, egy négyszög 
huta mögött, amely még helyt állott. A szú 
zadból heten vagy nyolczan menekültünk 
ide, de velünk volt Pintó sergeant is.

Mintha csak a vágóhidról jöttünk vol­
na, olyan véresek voltunk.

- A fegyvert megtölteni, szólt a ser­
geant.

Csak most töltés közben láttam, hogy 
micsoda véres volt a szuronyom, micsoda 
véres és haj, szőr is tapadt a hegyére. Te­
hát vad dühömben én is iszonyúan szúr­
hattam, mészárolhattam az ellenséget.

Az öreg Pintó tisztázta a helyzetet. 
Így magyarázta:

Az ezred feloszlott . . . Ezek a 
gaz poroszok lokaszabólták az ezred felét 
Később még összetalálkozhatunk a megma­
radt csapattal. E perezben azonban az a 
i'ötoendönk, hogy gátoljuk meg az ellenség­
nek a faluba való bevonulását . . . Sorba I 
Balra át! Előre — indulj !

A inored'Myes, lépcsőzetszerii domb­
oldalon leereszkedvén, elérlük a kis-gör- 
scheni kertckalját. És behatoltunk az egyik 
házba. Pintó sergeant a mezőségre nyíló 
ajtót eltorlaszoltu. A nagy konyhaasztalt 
taszítana elébe. Az első ajtót pedig meg 
hagyta kimenő ajtónak.

Aztán a lépcsőn felmásztunk az első 
emeletre. Meglehetős nagy szoba volt. Kél 
ablaka a falu felé nyílt, másik kot ablaka n 
puskapor füsttől beborított magaslat fele, 
ahol még egyre ropogott a kézi fegyver, de 
dörgölt az ágyú is. A szoba hátterét alkovni 
képezte, ágygyal, bölcsővel volt bútorozva. 
A h z lakói valószínűleg a csata kezdete­
kor menekülhettek el. Mintegy álom úgy 
tűnik szemeink elé a kép. A hűséges ház, 
kutyát otthon felejtették, teher bundás ku­
tyácska volt és a függöny mogul lulét he­
gyezve ügyelt reánk. A szemei csillogtuk es
a fogát vicsoritgattn.

A sergeant, mindjárt kinyitotta az ab­
lakot. Czólba fogta a fegyvert. Mert az ut- 
ozán két vagv három porosz huszár cser­
készett befelé. Czebede és mi többiek szinte 
készen tartottuk a fegyvert. És az öreg 
háta megül ügyöltünk kifelé. A magaslaton

az a négyszög még mindig helyt állott. És 
még ezen ötszáz, hatszáz lépés távolságból 
is meglehetett ügyelni, hogy a legjobb rend 
ben húzódik hátrafelé, pedig mind a négy 
oldalról erősen környékezte az elszánt csa­
patot az ellenséges lovasság. De ezeket 
időnként elriasztották a biztos, higgadt csa­
pa [össztüzeikkel. És még a puskapor füstön 
keresztül is kimagaslott a négyszög köze­
péről az ezredes hatalmas alakja. Még sér­
tetlenül ült a lován és villogtatta a kivont 
kardját. Mellette lobogott a golyótépett 
zászló is, oly rongyos volt már, hogy fosz­
lányokban csüngő: t alá u Hídról

Amarrébb balról nz ulkanyurulntnal 
ellenséges hadoszlop törtetett elő. Éz az 
oszlop a falubejárót akarta előttünk elzárni, 
mert a szétriasztott, szótugrasztott katonák 
még mindig százával sereglettek a lahiba. 
Minden oldalról jöttek a menekülök. Az 
egyik rész lutva jött. Minden őtven-ötven 
lépésről vissza-vissza fordultak és úgy lőtték 
az elönyomuló ellenséget. Mások azonban 
csuk úgy vonszoltuk maguka , a szegény 
sebesültek, akik búvóhelyet kerestek a gyii 
kos zűrzavarból. A többi mviiekülő^czimbo- 
ráiuk is a házakba húzódtak be. És mivel 
az ellenséges hadoszlop egyre közelebb nyo­
mult a faluhoz, hát megkezdtük a gyors 
tüzelést. Az ablakokból lövöldöztünk roajok. 
Ez a heves, gyilkos tűz meggátolta az eiö 
nyomulásukul. Megállítunk. A ínyival inkább 
is mert akkorra már minekünk is segítsé­
günk érkezett. Ugyanis a jobboldali magas­
latokon ekkor kezdtek felvonulni a Marchand 
és B re ni er hadosztályok, amelyeket a moksz- 
vai herczeg parancsolt a segítségünkre.

Amint Később megtudtuk, Ney marsall 
szintén elindult a császár után Lipcsébe, 
azonban a nagy ágyúzásra visszafordult.

Szerencsétlenseg -nkre a hadd cl hadd 
újra kezdődött. Mert a poroszok, ami iuli­
ra! ásunk miatt vérszemet kapván, most már 
haláltól is kiakartuk bennünket verni. Újabb 
erősítések is érkeztek. Ekkor egyszerű koz 

j katona létemre mindjárt beláttam, hogy a 
császárunk bármily nagy hadvezér is do 
ezúttal eivétette a búzást. Mert mig o Lip­
cse felé terjeszkedett ki, addig több mint 
százezer főnyi ellenség meglepte a sereget.

Mi a Brünier hadosztályt*! fedve ,sze- 
delőzködui kezdtünk. Hanem újabb vesze­
delem szakadt reánk. A régi porosz gárda 
tizcnnyolczezer katonája rohamlépésben tá­
madt a magaslatra. Diadalmasan törtettek 
előre. A mi elesett czimboráink csákóját 
diadaljelkónt szúrták fel a szuronyra. És 
úgy nyújtogatták felénk. Egyidejűleg balról 
Kis-Gürschon és Starziedel közt felujult a 
küzdelem. Az a nagy tömeg orosz lovas, 
melyet ma reggel Grunabachon túl láttunk, 
most heakart bennünket keríteni, hanem 
eközben a mi fedezésünkre is történt intéz­
kedés Megérkezett a hatodik hadtest. A 
tengerpart környéki ezredek, ugy megállot­
ták a helyüket, mint a faragott kőfal. Pedig 
a rónaságon a sisak, a pánczél a lándzsa 
megszámlálhatatlan tömegben csillogott.

Mi pedig egyre hátrafelé húzódtunk, 
miközben Ney marsall villámsebesen elvág­
tatott az arczvonal előtt. A legsebesebb 
vágtában hajszolta a lovát, vele együtt ro­
bogott a törzskar is.

Még soha nem láttam ilyen arezot. A 
szeme, mint a parázs, ugy ragyogott, az 
meza pedig reszketett u nagy haragtól ! Égy 
perez nem sok, hogy keresztül vágtatott az 
egész arczvonal elölt és a mi hadoszlopunk 
élén állott meg. Aztán valami leírhatatlan 
erő fogta el a szivünket és ahelyett hogy 
retiráltunk volna, megindultunk mindnyájan 
a marsall után. Most már mi mursolluuk a 
poroszok ellen.

Folyt. köv.
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Bethlen utcza 54. sz ». fog­
orvosi műtermet nyitottam, hol arany, 
ezüst, porezellán slb. töméseket, va­
lamint technikai munkákat is végezek 
(egyes fogbetétek, gyökerekbe csapfo­
gak, egész fogsor slb.)

Fogadok naponta d. e. 10 12-ig,
d. u. 3 5-ig,

Dr. Winkler Jenő 
egyel eines orvostudor fogorvos

Al’KÓ HIRDETÉSEK.
50 szói; *0 fillér, azontúl minden szó 2 tiller. A 
legkisebb hirdetés fillér. Vas lan belükből hz«- 

dett minden sz.o i fillér.
uornuci.Z,-x«e* ir/y-u-rvurvr»- *•< 'vW'**l**e?****M**l"5*5!FSHB

Ügytts ügynökök “j’;;;
ismeretséggel bírnak, privát vevőkhöz ke­
restetnek. Ajánlatok K. E. 43117 sz. a. Ru­
dolf Mosse Wien intózendők.

hoiiitty nyerhető rövid időn
o/Op DtlJUnZ a hjres „Hajftnsag 
pedrö“ használata által, ügy doboz 4(3 fillér. 
Kapható Debreezenben Tóth Béla gyógy­
szertárában, valamint a készítő SrÓSZ Nagy 
Ferencz gyógyszerésznél ll.-Szoboszlón.

Ebesi artézi viz jgg»
segesebb üdítő ital. Kapható minden fiiszer 
üzletben, kávéházak és vendéglőkben. F ő- 
r a k t á r : Fiacz-u. 7. sz.

Kossuth-u. 42 szánni
uj emeletes ház jutányos áron eladó,esetleg 
egy kisebb ház vagy földbirtokkal elcserél­
hető.

egy kiló finom

csemege szőllő
3—4 kilós kosarakban

Szabó Lajos fiai czégnél.
Debreczen, Tisza palota.

Miután a hegyaljai szőlők is, bő szü­
retet Ígérnek,

KICSINKÓ ANTAL,

ottani nagy bortermelő elhatározta, hogy 
régebbi

asszu és szomorodni borait
a debreczeni piaczon forgalomba hozza.

Kinek tehát igazán jó és valódi szo­
morodni és tokaji assznra szüksége vall, 
forduljon

Kontsek Géza
fűszer- és borkereskedőhöz

~ Kossuth-utcza. ■ —

1901. szeptember 12,

12151.
1901.

Árverési hirdetmény.
A homokkerti gyernickmenháznál

levő [Kornhoffer] 1100. □ ölnyi szöl- 
lönek függő termése 1901. é. SZept 
hó 18-án d. e. 9 órakor a városháza 
nagytermében 160 koronán kezdendő 
kikiáltási á- on felül a legtöbbet Ígérő­
nek készpénz fizetés melleit nyilvános 
árverésen eladatni fog.

Árverelni kívánók 20 kor. bánat­
pénzt tartoznak letenni a küldöttség 
kezéhez, vevő pedig bánatpénzét kü­
lönbeni elvesztés terhe mellett a teljes 
vételárra kiegészíteni tartozik.

A függő termés minősége és 
mennyiségéért eladató város nem sza­
vatol s vevőnek azt a vételár lefizetése 
után rendelkezésére bocsátja.

Utóajánlat nem fogad tátik el.
Kelt Debreczen, 1901. szept. 10.

A városi tanács.

Végrehajtót keres f,^’0
ezer) korona hátrány behajtására a p. ladá- 
nyi ref. egyház.. Zálogolás, lefoglalt tárgyak 
összehordása, elárverezése szept. 20-tól kez­
dődő 6 hét alatt foganatosítandó. Fizetése 
400 kor.Ajánlkozások a ref. lelkészt hivatal­
hoz küldendők.

Bútorok
Saját gyártmány, solid kivitelben, a 
legegyszerűbbtől a legfinomabbig min­
denféle stylben, legelőnyösebben be­

szerezhető

Lamberger és Társa
bntorgyárosoknál

üzlethelyiség: nphnppypn Gyárhelyiség: 
Piacz-u. 71. vculcOiCli. Szálká n 5

Gyárunkban mindennemű

megrendelésre rajz és tervek szerint 
elfogadtatnak.

Gyors és pontos kiszolgálat biztosittatik.

Uj boros hordók I. rendű 
készít­

mény, minden nagyságban megrendelhetők 
Debreczeni Lajos hentes üzletében Verbőcy 
utca 8.

Egy csinos úri lakás
] szoba előszoba, konyha és hozzá tartózó 
lelyiségekkol Csokonai u. 5 sz. a, kiadó. -— 
Értekezhetni a tulajdonossal.

Artézi és szivalyas kutak
fúrására községek, gyárak, gazdaságok 
és magányosok részére jutányos felté­

telek mellett ajánlkozik

Guró Lőrincz
kutfurómester cs vállalkozó, ki lő év 
lefolyása alatt 200-nál több sikerült 
furtkutat létesített. Megrendelések czi- 
memre: Debreczen, Vargn-u. 30 

sz, intézendök.

Ruhamosó gépek gyára
Krauss és Társa Becs,

XVIII, Währingergürtel 53. sz.
A legnagyobb és legrégibb gyár e szakmában Ausz- 
tria-Magyarországban, elvállal teljes ntOSÓda heran- 
dezéseket és szállít felelőség mellett a legszo.idabb 

kivitelben.

gareouKiadó nagy
akás külön udvarral, fáskamara padlás és 
pinczo helyiséggel, esetleg 2 lakásnak is 
beosztható. Értekezhetni Hajó u. 2 sz. Mol­
nár Álltért tulajdonossal.

Van szerencsénk a n. é. közön 
séget értesíteni, hogy raktárunk

női divat osztályát
az őszi-téli idényre a legújabb

Színes és fekete selyem 
Gyapjú női ruhaszövet 
Flanell, mosó velez 
Téli kendő, sál 
Ruhadiszek és bélésárukkal

dúsan felszereltük.
A Kunz József és Társa ezégtöl 

átvett árukat pedig

rendkívüli jutányos áron
árusítjuk ki.

Kiváló tisztelettel

öoomgáíi és Somossy
Kunz lozsef és társa utódai.

Gőz mosógépet Centrifugai (körforgó)»
elismert legjobb reudsze- mosógépet, zajtalan, kéz j 
rüt. kézi vagy gőzerőre és gőzerőre 140 frttö 
28 írttól feljebb 2U00 írtig. feljebb.

A legjobb
rnhaiacsaró-gépet
minden nagyságban 14 into 

feljebb.

Vasaló gépet
85 írttól feljebb.Mángorló gépet

legjobb szerkezettel 28 
írttól feljebb.

Kimerítő árjegyzékeket kívánatra ingyen 
és kérmentve.

Nyomatott Hoffmann és Kronovilz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.


